
30 Jahre Gastronomie, 30 Jahre Leidenschaft.  
30 Jahre mit unendlich vielen Geschichten, durchtanzten  

Nächten und dem ein oder anderen Kater!

Dieses Logo wurde von Hampi  
Krähenbühl anlässlich des  
30jährigen Jubiläums designt.  
Er hat alle Logos der letzten  
30 Jahre kreiert. Vielen Dank! SMALL

SELECTION

Herkunft aller tierischer Produkte: Schweiz
Origin of all animal products: Switzerland
Origine des tous les produits animaux: Suisse 

YUCATAN Kitchen & Bar · Bahnhofstrasse 10 · 6390 Engelberg  
Fon 041 637 13 24 · yuci@yucatan.ch · www.yucatan.ch

A	 –	� Glutenhaltiges Getreide / gluten /  
céréales contenant du gluten

C	 –	� Ei / egg / oeuf
F	 –	� Soja / soy / soja
G	 –	� Milch, Laktose / milk, lactose /  

lait, lactose

Legende der Allergene 
Description of allergens
Légende des allergènes

L	 –	� Sellerie / celery / céleri
M	 –	� Senf / mustard / moutarde
N	 –	� Sesam / sesame / sésame
O	 –	� Sulfite / sulphites / sulfites
V	 –	� Vegetarisch / vegetarian / végétarien
VE	 –	� Vegan / vegan / végétalien



Solo Yuci-Burger A, C, G, M, N, O 	 19 
Beef-Burger, Speck, Zwiebelconfit, Cheddar, Haussauce 
Beef burger, bacon, onion confit , cheddar, house sauce 
Burger de bœuf, lard, confit d'oignons, cheddar, sauce maison

Solo Crispy Chicken-Burger A, C, G, M, N, O 	 19
Pouletbrust in Pankomehl, Zwiebelconfit, fermentier te Knoblauch-Mayonnaise 
In panko breaded chicken breast , onion confit , fermented garl ic mayonnaise
Poitrine de poulet à la farine de panko, confit d'oignons, mayonnaise à l'ail fermenté

Solo Veggie-Burger A, C, G, L, N, V	 19 
Black Bean Burger, Zwiebelkonfit, Chipotle Mayonnaise
Black been burger, onion confit , chipotle mayonnaise
Burger de haricot noir, confi t d’oignons, mayonnaise au chipotle

Glutenfreier Bun  N, VE                                                   + 2
Gluten Free Bun
Petit pain sans gluten

Yuci-Fries A, V 	   9
Portion Pommes Frites
Por tion fries
Portion pommes fri tes

Spring Rolls A, C, F, L, V 	 12
Hausgemachte Frühl ingsrol len mit Sweet'n'Sour Sauce
Homemade spring rolls with sweet 'n'sour sauce 
Rouleaux de printemps fait maison avec sauce aigre-douce

Tres Amigos A, C, G, V 	 12
Drei hausgemachte Maiskroket ten mit Sour cream
Three homemade sweet corn croquets with sour cream 
Trois croquet tes de maïs fait maison avec crème acidulée

Chicken Sticks A, C, G 	 15
Hausgemachte, panier te, knusprig fr i t t ier te Chicken-Sticks mit fermentier ter  
Knoblauchmayonnaise 
Homemade, breaded, crispy fried chicken sticks with fermented garlic mayonnaise
Bâtonnets de poulet fait maison, panés avec mayonnaise à l'ai l fermenté

Miso Ramen A, C, F, L, O, V 	 16
Ei, Udon Nudeln, Gemüse, Frühl ingszwiebel, Chil i
Egg, udon noodles, vegetables, spring onions, chil i
Oeuf, nouil les udon, légumes, oignons nouveaux, chi l i

mit Poulet als Hauptgang 	 29 
with chicken as a main course 
avec du poulet en plat principal

PERFECT TO SHARE!

Selección «Yucatan»  A , C, F, G, L, V 	 29  
Vorspeisenvariat ion für zwei Personen mit Frühl ingsrol len, Gemüse-Quesadil las,  
Maiskroketten, Tortil la Chips, Sour cream, Salsa Verde, Salsa Roja, Sweet'n'Sour 
Star ter selection for two people with spring rolls , quesadil las with vegetables, 
sweet corn croquets , tor t i l la chips, sour cream, salsa verde, salsa roja ,  
sweet 'n'sour sauce 
Variante d'entrée pour deux personnes avec rouleaux de printemps, quesadillas  
aux légumes, croquet tes de maïs, tor t i l la chips, crème acidulée, salsa verde,  
salsa roja,sauce aigre-douce

Selección «Bellevue» A, G, M, O  	 29
«Papali tos» Trockenfleisch, Engelberger Trockenwurst, Engelberger Bergkäse, 
Weisser Stanser, hausgemachtes Essiggemüse, Sauer teigbrot 
Grandpa's dried meat , Engelberg dried sausage, Engelberg mountain cheese,  
brie , homemade pick led vegetables, sourdough bread
Viande séchée de grand-père, saucisse sèche d'Engelberg, fromage de  
montagne d'Engelberg, brie, légumes au vinaigre fait maison, pain au levain

Chili-Cheese Fries  A , G 	 20
Grosse Portion Yuci Fries mit pikantem Chili con Carne (Rind), Cheddar-Crème 
und  Jalapeños
Large portion of fries with spicy chili con carne (beef), cheddar cream and jalapeños 
Grande por tion de fr i tes avec chi l i con carne épicé (bœuf), crème de cheddar  
et jalapeños

Trüffel-Parmesan Fries A, C, G, V 	 15
Grosse Por tion Yuci Fries mit Trüf felöl, Parmesan und Trüf fel -Mayonnaise
Large por t ion of fr ies with truf f le oil , parmesan and truf f le mayonnaise
Grande por tion de fr i tes à l'hui le de truf fe, parmesan et mayonnaise à la truf fe

Nachos G, L, V 	 15
Tortilla Chips überbacken mit Cheddar dazu Salsa Roja, Salsa Verde und Sourcream
Tor t i l la chips topped with cheddar, salsa roja , salsa verde and sour cream
Torti l la chips gratinées au cheddar avec salsa roja, salsa verde et crème acidulée 

alle Preise in CHF inkl. 8.1 % MWST / all prices in CHF incl. 8.1 % VAT /  
tous les prix en CHF incl. 8.1 % TVA


